RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® - LIGHTNING STRIKE 17/22 NON-
CAPTURED

Replaces The Plastic Factory Rod For Improved Cycling; Captured &
Non-Captured Styles

Full-length, polished, solid stainless steel rods prevent spring bind for smooth
cycling and improved reliability. Non-Captured models give you the option of

easily changing to different weight springs. Captured models are easy to (,}};J,
install and remove for cleaning and maintenance without risk of losing the “S.-J]I:ﬁj;ljj
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Attributes

e Name: LIGHTNING STRIKE 17/22 NON-CAPTURED
e Manufacturer: LIGHTNING STRIKE

e Product no.: 642105017

e Mfr, No.: LS5001

e Make: Glock

e Model: 17,22

¢ Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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RECOIL GUIDE ROD fur GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTURED
Sicherheitsanleitung

Einleitung

Danke, dass du dich fir den RECOIL GUIDE ROD fiir GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und
gleichzeitig die Sicherheit wahrend der Nutzung zu gewahrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, um
zu verstehen, wie du dieses Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Handle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und befolge alle Sicherheitsprotokolle.

¢ Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Recoil Guide Rod installierst oder entfernst.
¢ Bewahre das Produkt aulerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern auf.

e Uberpriife regelmaRig den Recoil Guide Rod auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

¢ Melde unsichere Bedingungen oder Vorfalle den zustandigen Behdérden.

e Uberpriife die Riickrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stelle sicher, dass der Recoil Guide Rod mit deinem spezifischen GlockModell (17/22) kompatibel ist.

¢ Verwende den Recoil Guide Rod nicht, wenn er Anzeichen von Beschadigung oder Fehlfunktion aufweist.

¢ Verwende nur empfohlene Gewichtsfedern fir optimale Leistung.

¢ Versuche nicht, den Recoil Guide Rod zu modifizieren oder ihn mit inkompatiblen Komponenten zu
verwenden.

¢ Trage immer geeignete Schutzausriistung, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
o Sammle die notwendigen Werkzeuge (falls erforderlich) fir die Installation.

2. Installation:

Entferne den Schlitten von der Glock® Feuerwaffe.

Nimm den vorhandenen Recoil Guide Rod heraus, falls vorhanden.

Setze den neuen RECOIL GUIDE ROD in den Schlitten ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Wenn du ein nicht gefangenes Modell verwendest, wahle die geeignete Gewichtsfeder aus und
installiere sie gemaR den Spezifikationen.

Setze den Schlitten wieder auf den Rahmen der Feuerwaffe.
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3. Nutzung:

o Teste die Feuerwaffe nach der Installation in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemaRe

Funktion sicherzustellen.
o Uberwache die Leistung der Feuerwaffe mit dem neuen Recoil Guide Rod wahrend der Nutzung.

4. Wartung:



o Reinige regelmaRig den Recoil Guide Rod und die umliegenden Bereiche, um Ablagerungen und
Schmutzansammlungen zu vermeiden.
o Uberpriife den Recoil Guide Rod nach jedem Gebrauch auf Abnutzung oder Beschadigung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge den Recoil Guide Rod verantwortungsbewusst und befolge die drtlichen Vorschriften fur die

Metallrecycling.
¢ Wenn das Produkt irreparabel beschadigt ist, stelle sicher, dass es so entsorgt wird, dass eine
versehentliche Nutzung verhindert wird.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FOr Fragen oder Bedenken bezlglich des RECOIL GUIDE ROD fiur GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURED wende dich bitte an den Hersteller oder schaue auf der Produktverpackung nach den
EUbasierten Kontaktdaten.

Danke, dass du Sicherheit beim Gebrauch deines neuen Recoil Guide Rods priorisierst. GenieRe die verbesserte
Leistung mit deiner GlockFeuerwaffe!



RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTURED Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED. This

product is designed to enhance the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read
this guide thoroughly to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the recoil guide rod.
Store the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the recoil guide rod for any signs of wear or damage.

Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the recoil guide rod is compatible with your specific Glock model (17/22).
¢ Avoid using the recoil guide rod if it shows any signs of damage or malfunction.

¢ Use only recommended weight springs for optimal performance.

Do not attempt to modify the recoil guide rod or use it with incompatible components.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure the firearm is unloaded.
o Gather necessary tools (if any) for installation.

2. Installation:

o Remove the slide from the Glock® firearm.

Take out the existing recoil guide rod if applicable.

Insert the new RECOIL GUIDE ROD into the slide, ensuring it fits securely.

If using a noncaptured model, select the appropriate weight spring and install it according to
specifications.

Reassemble the slide onto the frame of the firearm.

[¢]
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3. Usage:

o After installation, test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
o Monitor the performance of the firearm with the new recoil guide rod during use.

4., Maintenance:

o Regularly clean the recoil guide rod and surrounding areas to prevent dirt and debris buildup.
o Inspect the recoil guide rod for wear or damage after each use.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the recoil guide rod responsibly, following local regulations for metal recycling.
¢ If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents accidental
use.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURED, please contact the manufacturer or refer to the product packaging for EUbased contact
information.

Thank you for prioritizing safety while using your new recoil guide rod. Enjoy enhanced performance with your
Glock firearm!



GUIA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
RECOIL GUIDE ROD PARA GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NO CAPTURADO

Introduccion

Gracias por elegir el RECOIL GUIDE ROD para GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NO CAPTURADO. Este producto
esta disefiado para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras garantiza la seguridad durante su uso.
Por favor, lee esta guia detenidamente para comprender cdmo usar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

¢ Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegurate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el recoil guide rod.
Guarda el producto fuera del alcance de los nifios y usuarios no autorizados.

¢ Inspecciona regularmente el recoil guide rod en busca de signos de desgaste o dafio.
Informa sobre cualquier condicién insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Asegurate de que el recoil guide rod sea compatible con tu modelo especifico de Glock (17/22).
Evita usar el recoil guide rod si muestra signos de dafio o mal funcionamiento.

Utiliza tnicamente muelles de peso recomendados para un rendimiento éptimo.

No intentes modificar el recoil guide rod ni usarlo con componentes incompatibles.

e Siempre usa el equipo de seguridad adecuado al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

o Aseglrate de que el arma esté descargada.
o Relne las herramientas necesarias (si es necesario) para la instalacién.

2. Instalacion:

o Retira la corredera del arma Glock®.

o Saca el recoil guide rod existente, si es aplicable.

o Inserta el nuevo RECOIL GUIDE ROD en la corredera, asegurandote de que encaje de forma segura.

o Si usas un modelo no capturado, selecciona el muelle de peso adecuado e instalalo segun las
especificaciones.

o Vuelve a montar la corredera en el armazén del arma.

o Después de la instalacién, prueba el arma en un entorno seguro para asegurarte de que funcione
correctamente.
o Monitorea el rendimiento del arma con el nuevo recoil guide rod durante su uso.

4. Mantenimiento:

o Limpia regularmente el recoil guide rod y las areas circundantes para evitar la acumulacién de



suciedad y escombros.
o Inspecciona el recoil guide rod en busca de desgaste o dafio después de cada uso.

Instrucciones de Eliminacion

¢ Desecha el recoil guide rod de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales para el reciclaje

de metales.
¢ Si el producto esta dafiado mas alla de la reparacidn, aseglrate de desecharlo de una manera que evite

Su uso accidental.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el RECOIL GUIDE ROD para GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NO CAPTURADO, por favor contacta al fabricante o consulta el empaque del producto para obtener
informacién de contacto basada en la UE.

Gracias por priorizar la seguridad al usar tu nuevo recoil guide rod. jDisfruta de un rendimiento mejorado con tu
arma Glock!



GUIDE DE SECURITE POUR LA TIGE DE GUIDAGE
DE RECOIL POUR GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NONCAPTUREE

Introduction

Merci d'avoir choisi la TIGE DE GUIDAGE DE RECOIL POUR GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTUREE. Ce
produit est concu pour améliorer les performances de votre arme a feu tout en garantissant la sécurité lors de
son utilisation. Veuillez lire ce guide attentivement pour comprendre comment utiliser ce produit de maniere
sOre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

e Manipule toujours les armes a feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.

Assuretoi que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer la tige de guidage de recoil.
Range le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspecte régulierement la tige de guidage de recoil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Vérifie les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assuretoi que la tige de guidage de recoil est compatible avec ton modéle spécifique de Glock (17/22).
Evite d'utiliser la tige de guidage de recoil si elle présente des signes de dommage ou de
dysfonctionnement.

Utilise uniquement des ressorts de poids recommandés pour des performances optimales.

Ne tente pas de modifier |a tige de guidage de recoil ou de I'utiliser avec des composants incompatibles.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié lors de la manipulation des armes a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi que l'arme a feu est déchargée.
o Rassemble les outils nécessaires (si nécessaire) pour l'installation.

2. Installation :

o Retire la glissiere de I'arme a feu Glock®.

o Retire la tige de guidage de recoil existante, si applicable.

o Insére la nouvelle TIGE DE GUIDAGE DE RECOIL dans la glissiere, en veillant a ce qu'elle s'adapte
correctement.

o Si tu utilises un modele non capturé, sélectionne le ressort de poids approprié et installele selon
les spécifications.

o Réassemble la glissiére sur le cadre de I'arme a feu.

3. Utilisation :

o Apres l'installation, teste I'arme a feu dans un environnement s(r pour garantir un fonctionnement
correct.

o Surveille les performances de I'arme a feu avec la nouvelle tige de guidage de recoil pendant son
utilisation.



4. Entretien:

o Nettoie régulierement la tige de guidage de recoil et les zones environnantes pour éviter
I'accumulation de saleté et de débris.

o Inspecte la tige de guidage de recoil pour détecter toute usure ou dommage apres chaque
utilisation.

Instructions d'Elimination

e Elimine la tige de guidage de recoil de maniére responsable, en suivant les réglementations locales sur le
recyclage des métaux.

¢ Sile produit est endommagé audela de toute réparation, assuretoi qu'il est éliminé d'une maniére qui
empéche une utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la TIGE DE GUIDAGE DE RECOIL POUR GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTUREE, veuillez contacter le fabricant ou vous référer a I'emballage du produit pour
obtenir des informations de contact basées dans I'UE.

Merci de donner la priorité a la sécurité lors de |'utilisation de ta nouvelle tige de guidage de recoil. Profite d'une
performance améliorée avec ton arme Glock !



RECOIL GUIDE ROD per GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTURED Guida alle Istruzioni
di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto il RECOIL GUIDE ROD per GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED. Questo
prodotto & progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo la sicurezza
durante I'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida per comprendere come utilizzare questo
prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il recoil guide rod.
Conserva il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il recoil guide rod per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorita competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Assicurati che il recoil guide rod sia compatibile con il tuo modello specifico di Glock (17/22).
Evita di utilizzare il recoil guide rod se presenta segni di danno o malfunzionamento.

Utilizza solo molle di peso raccomandato per prestazioni ottimali.

Non tentare di modificare il recoil guide rod o utilizzarlo con componenti incompatibili.
Indossa sempre I'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica.
o Raccogli gli strumenti necessari (se necessari) per I'installazione.

2. Installazione:

o Rimuovi il carrello dall'arma Glock®.

Rimuovi il recoil guide rod esistente, se applicabile.

Inserisci il nuovo RECOIL GUIDE ROD nel carrello, assicurandoti che si adatti saldamente.

Se utilizzi un modello non catturato, seleziona la molla di peso appropriato e installala secondo le
specifiche.

Rimonta il carrello sul telaio dell'arma.
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3. Uso:

o Dopo l'installazione, testa I'arma in un ambiente sicuro per assicurarti che funzioni correttamente.
o Monitora le prestazioni dell'arma con il nuovo recoil guide rod durante |'uso.

4. Manutenzione:

o Pulisci regolarmente il recoil guide rod e le aree circostanti per prevenire I'accumulo di sporco e



detriti.
o Ispeziona il recoil guide rod per usura o danni dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il recoil guide rod in modo responsabile, seguendo le normative locali per il riciclo dei metalli.
e Se il prodotto € danneggiato oltre la riparazione, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire un uso
accidentale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il RECOIL GUIDE ROD per GLOCK® LIGHTNING STRIKE
17/22 NONCAPTURED, ti preghiamo di contattare il produttore o fare riferimento all'imballaggio del prodotto per
le informazioni di contatto basate nell'UE.

Ti ringraziamo per aver dato priorita alla sicurezza durante I'uso del tuo nuovo recoil guide rod. Goditi le
prestazioni migliorate con la tua arma Glock!



RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTURED Instrukcja
Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér RECOIL GUIDE ROD dla GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED. Produkt ten
zostat zaprojektowany w celu zwiekszenia wydajnosci Twojej broni palnej, zapewniajgc jednoczesnie
bezpieczenstwo podczas uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg, aby zrozumie¢,
jak bezpiecznie i skutecznie korzystac z tego produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Zawsze traktuj bron palna z ostroznoscia i przestrzegaj wszystkich protokotéw bezpieczenstwa.

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed zainstalowaniem lub usunieciem prowadnicy sprezyny.
¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb nieupowaznionych.

¢ Regularnie sprawdzaj prowadnice sprezyny pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim wtadzom.

» Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

¢ Upewnij sie, ze prowadnica sprezyny jest kompatybilna z Twoim modelem Glock (17/22).

¢ Unikaj uzywania prowadnicy sprezyny, jesli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub awarii.
o Uzywaj tylko zalecanych sprezyn o odpowiedniej wadze dla optymalnej wydajnosci.

¢ Nie prébuj modyfikowaé prowadnicy sprezyny ani uzywac jej z niekompatybilnymi komponentami.
e Zawsze no$ odpowiedni sprzet ochronny podczas obstugi broni palne;.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
o Zgromadz niezbedne narzedzia (jesli s3 wymagane) do instalaciji.

2. Instalacja:

[¢]

Zdejmij zamek z broni Glock®.

Wyjmij istniejacq prowadnice sprezyny, jesli dotyczy.

W16z nowg RECOIL GUIDE ROD do zamka, upewniajac sie, ze pasuje pewnie.

Jesli uzywasz modelu noncaptured, wybierz odpowiednig wage sprezyny i zainstaluj jg zgodnie ze
specyfikacjami.

Zt6z zamek z powrotem na ramie broni.
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3. Uzytkowanie:

o Po instalacji przetestuj bron w bezpiecznym otoczeniu, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo.
o Monitoruj wydajnos¢ broni z nowg prowadnicg sprezyny podczas uzytkowania.

4. Konserwacja:

o Regularnie czys¢ prowadnice sprezyny i otaczajgce obszary, aby zapobiec gromadzeniu sie brudu i



zanieczyszczen.
o Sprawdzaj prowadnice sprezyny pod katem zuzycia lub uszkodzenia po kazdym uzyciu.

Instrukcje Utylizacji

¢ Utylizuj prowadnice sprezyny odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu
metalu.

e Jesli produkt jest uszkodzony w sposéb uniemozliwiajacy naprawe, upewnij sie, ze jest utylizowany w
sposéb, ktéry zapobiega przypadkowemu uzyciu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych RECOIL GUIDE ROD dla GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTURED, prosimy o kontakt z producentem lub zapoznanie sie z opakowaniem produktu w
celu uzyskania informacji kontaktowych w UE.

Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczehstwa podczas korzystania z nowej prowadnicy sprezyny.
Ciesz sie zwiekszong wydajnoscia swojej broni Glock!



RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTURED Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED tuotteen. Tama
tuote on suunniteltu parantamaan aseesi suorituskykya samalla kun se varmistaa turvallisuuden kayton aikana.
Lue tdma opas huolellisesti ymmartadksesi, miten voit kayttaa tata tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

o Kasittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.

e Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai poistat rekyylijousen ohjuria.

¢ Sailyta tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

e Tarkista saanndllisesti rekyylijousen ohjurin kunto ja mahdolliset vauriot.

¢ IImoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
¢ Tarkista takaisinvetopaivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Varmista, etta rekyylijousen ohjuri on yhteensopiva erityisen Glockmallisi (17/22) kanssa.

o Al kayta rekyylijousen ohjuria, jos siind on vaurioita tai se ei toimi oikein.

e Kayta vain suositeltuja jousipainoja optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.

e Al3 yritd muokata rekyylijousen ohjuria tai kayttaa sitd yhteensopimattomien komponenttien kanssa.
¢ Kayta aina sopivia suojavarusteita aseita kasitellessasi.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta ase on tyhjennetty.
o Keraa tarvittavat tydkalut (jos tarpeen) asennusta varten.

2. Asennus:

Poista liukusovite Glock®aseesta.

Ota tarvittaessa pois olemassa oleva rekyylijousen ohjuri.

Aseta uusi RECOIL GUIDE ROD liukusovitteeseen varmistaen, ettad se istuu tukevasti.
Jos kaytat eikaapeloitua mallia, valitse sopiva jousipaino ja asenna se ohjeiden mukaan.
Kokoa liukusovite takaisin aseen runkoon.
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3. Kaytto:

o Asennuksen jalkeen testaa asetta turvallisessa ymparistdssa varmistaaksesi, etta se toimii oikein.
o Seuraa aseen suorituskykya uuden rekyylijousen ohjurin kanssa kayton aikana.

4. Huolto:

o Puhdista rekyylijousen ohjuri ja sen ymparilla olevat alueet saanndllisesti estaaksesi lian ja roskien
kertymista.
o Tarkista rekyylijousen ohjuri kulumisen tai vaurioiden varalta jokaisen kayton jalkeen.



Havittamisohjeet

¢ Havita rekyylijousen ohjuri vastuullisesti noudattaen paikallisia saant6ja metallin kierratyksesta.
¢ Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomasti, varmista, etta se havitetaan tavalla, joka estaa vahingossa
tapahtuvan kayton.

Lisatietoja tukipalveluista

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURED tuotteen suhteen, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista tuotepakkauksesta EUpohjaiset
yhteystiedot.

Kiitos, etta asetat turvallisuuden etusijalle kayttaessasi uutta rekyylijousen ohjuriasi. Nauti parannetusta
suorituskyvysta Glockaseesi kanssa!



RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 ICKEFANGAD
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack for att du valt RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 ICKEFANGAD. Denna produkt ar

designad for att forbattra prestandan hos ditt vapen samtidigt som den sakerstaller saker anvandning. Vanligen
|as denna guide noggrant for att férsta hur du anvander produkten pa ett sakert och effektivt satt.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Hantera alltid eldvapen med forsiktighet och f6lj alla sakerhetsprotokoll.

Se till att vapnet ar oladdat innan du installerar eller tar bort recoil guide rod.
Forvara produkten utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet recoil guide rod for tecken pa slitage eller skador.
Rapportera eventuella osakra forhallanden eller incidenter till berérda myndigheter.
Kontrollera efter uppdateringar om aterkallelser pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Se till att recoil guide rod ar kompatibel med din specifika Glockmodell (17/22).

Undvik att anvanda recoil guide rod om den visar nagra tecken pa skada eller funktionsfel.

¢ Anvand endast rekommenderade viktfjadrar for optimal prestanda.

Forsok inte att modifiera recoil guide rod eller anvanda den med inkompatibla komponenter.
Bar alltid [amplig skyddsutrustning nar du hanterar eldvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att vapnet ar oladdat.
o Samla nédvandiga verktyg (om nagra) for installationen.

2. Installation:

o Ta bort sliden fran Glock®vapnet.

Ta bort den befintliga recoil guide rod om tillampligt.

Satt in den nya RECOIL GUIDE ROD i sliden och se till att den passar sakert.

Om du anvander en ickefangad modell, valj ratt viktfjader och installera den enligt
specifikationerna.

Satt ihop sliden pa ramen av vapnet.

[¢]

[¢]

o

[¢]

3. Anvandning:

o Efter installationen, testa vapnet i en saker milj6 for att sakerstalla korrekt funktion.
o Qvervaka prestandan hos vapnet med den nya recoil guide rod under anvandning.

4. Underhall:

o Rengor regelbundet recoil guide rod och omgivande omraden fér att férhindra smuts och
skrapbuildup.



o Inspektera recoil guide rod fér slitage eller skador efter varje anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner

* Kasta recoil guide rod pa ett ansvarsfullt sétt, i enlighet med lokala regler fér metallatervinning.
e Om produkten ar skadad bortom reparation, se till att den kasseras pa ett satt som forhindrar oavsiktlig

anvandning.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller bekymmer angédende RECOIL GUIDE ROD fér GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 ICKEFANGAD,
vanligen kontakta tillverkaren eller hanvisa till produktférpackningen for EUbaserad kontaktinformation.

Tack for att du prioriterar sakerheten nar du anvander din nya recoil guide rod. Njut av férbattrad prestanda
med ditt Glockvapen!



RECOIL GUIDE ROD for GLOCK® LIGHTNING
STRIKE 17/22 NONCAPTURED Bezpecnostni

pokyny
Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali RECOIL GUIDE ROD pro GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22 NONCAPTURED. Tento
produkt je navrzen tak, aby zlepsil vykon vasi zbrané a zaroven zajistil bezpecnost pfi pouzivani. Prectéte si
prosim tuto priru¢ku dikladné, abyste porozuméli, jak tento produkt pouzivat bezpec¢né a efektivné.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy zachazejte se zbranémi opatrné a dodrzujte vsechny bezpecnostni protokoly.
Ujistéte se, Ze je zbran vybitd, nez nainstalujete nebo odstranite zpétnou vodici ty¢.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivatelQ.

Pravidelné kontrolujte zpétnou vodici ty¢ na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.
Nahlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo incidenty pfislusnym organiim.
Kontrolujte aktualizace stazeni na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

o Ujistéte se, Ze zpétna vodici ty¢ je kompatibilni s vasim konkrétnim modelem Glock (17/22).
Vyhnéte se pouzivani zpétné vodici tyce, pokud vykazuje jakékoli znamky poskozeni nebo poruchy.
¢ Pouzivejte pouze doporucené pruziny pro optimalni vykon.

Nepokousejte se zpétnou vodici ty¢ upravovat nebo ji pouZivat s nekompatibilnimi komponenty.
Vzdy noste vhodné ochranné vybaveni pfi manipulaci se zbranémi.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Ujistéte se, Ze je zbran vybita.
o Shromazdéte potrebné nastroje (pokud néjaké jsou) pro instalaci.

2. Instalace:

o Odstrante zavér z Glock® zbrané.

Pokud je to relevantni, vyjméte stadvajici zpétnou vodici tyc.

Vlozte novou RECOIL GUIDE ROD do zavéru a ujistéte se, ze je bezpelné usazena.

Pokud pouzivate model bez zachytu, vyberte vhodnou hmotnost pruziny a nainstalujte ji podle
specifikaci.

Znovu sestavte zavér na rdm zbrané.

[¢]

[¢]

o

[¢]

3. Pouzivani:

o Po instalaci otestujte zbran v bezpecném prostredi, abyste zajistili spravnou funkci.
o Sledujte vykon zbrané s novou zpétnou vodici ty¢i béhem pouzivani.

4. Udrzba:

o Pravidelné Cistéte zpétnou vodici ty¢ a okolni oblasti, abyste predesli hromadéni necistot a zbytkd.
o Po kazdém pouziti kontrolujte zpétnou vodici ty¢ na opotfebeni nebo poskozeni.



Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte zpétnou vodici ty¢ zodpovédné, v souladu s mistnimi predpisy pro recyklaci kovd.
¢ Pokud je produkt poskozeny nad ramec opravy, ujistéte se, Ze je likvidovan zplsobem, ktery zabranuje
nahodnému pouziti.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné RECOIL GUIDE ROD pro GLOCK® LIGHTNING STRIKE 17/22
NONCAPTURED se prosim obratte na vyrobce nebo se podivejte na obal produktu pro informace o kontaktu v
ramci EU.

Dékujeme, Ze kladete dliraz na bezpecnost pri pouzivani vasi nové zpétné vodici tyce. Uzijte si vylepseny vykon
se svou zbrani Glock!
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